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N - 42°12'50''

E - 12°23'36''

N - 42°12'38''

E - 12°23'23''

N - 42°12'43''

E - 12°23'33''

N - 42°12'29''

E - 12°23'34''

N - 42°12'32''

E - 12°23'43''

Fattoria di Bagnara

Allevamento di

Vacche Chianine I.G.P.

N - 42°12'31''

E - 12°23'57''

Il Toppo

Leccione

C. Borgna

Bacialogo

Castagneta

Casa Bianca

La Madonnina

Casa Quirico

Podere Piano I

Monte Giuliano

Podere Piano II

Podere La Fonte

Podere Scudiscio

Castello di

Pieve San Quirico

Castel S. Giuliano

La Torre

Il Castello

Di Pejola

Il Castello

di Bagnara

Il Castello

della Pieve
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Confine aziendale
Estate boundaries

Percorso 2
Pathway 2

Percorso 1
Pathway 1

La viabilità aziendale
The inner road network

Legenda
Key to symbols

}
Percorsi principali
(percorribili con auto, bici e mezzi agricoli)

Main Pathways
(Open to cars and bycicles)

Percorsi solo pedonali
Walking Pathways}

Percorso 5
Pathway 5

Percorso 4
Pathway 4

Altra viabilità aziendale
Other inner roads

I punti di interesse
Main Places of Interest

Altri sentieri
Other Pathways

Castello di Pieve San Quirico
“Pieve San Quirico” Castle

La Torre di Bagnara
“The Bagnara” Tower

5
Area di sosta
Picnic Area

-
Bacheca
Display Cabinet

Parco giochi
Playfieldh

Castello
Castle

Oliveto D.O.P.
PGI Olive Grove

Percorso 3
(Solo accompagnati da una guida dell'azienda)

Pathway 3
(You should be accompanied by
a Guide of the Bagnara Estate)
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Allevamenti di caprioli per ripopolamento
Roe Deer Repopulation Pasture
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Allevamento delle lepri per ripopolamento
Hare Repopulation Pasture

Castagneta
Chestnut Wood

Strada provinciale
Provincial Road

S.S. 3 bis - E 45
Freeway E45

Laghetto e corso d'acqua
Small Lake and Waterway

Ferrovia Centrale Umbra
Central Umbria Railways

La viabilità extra aziendale
Outer road network

Bosco
Wood

Strazione ferroviaria
Railway Station

Strada comunale
Municipal Road
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Amanita phalloides

Fungo velenoso mortale

Fungo velenoso mortale
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NORME DI COMPORTAMENTO
RULES OF BEHAVIOUR

Tenuta di Bagnara (590 ha)

DIVIETO ASSOLUTO DI CACCIA

HUNTING IS FORBIDDEN

E' vietato accendere fuochi

Bonfires are forbidden

Attenzione ai funghi velenosi

Beware of poisonous mushrooms

E' vietata la pesca nei laghetti artificiali

Fishing in the small lakes is forbidden

E' vietata la balneazione nei laghetti artificiali

Swimming in the small lakes is forbidden

E' vietato avvicinarsi alle sponde dei laghetti artificiali

It is forbidden to get close to the small lakes' shores

E' vietato raccogliere fiori e piante

Picking flowers and plants is forbidden

E' obbligatorio gettare i rifiuti negli appositi cestini

Please put the garbage in the waste bins

Attenzione alle recinzioni! Non aprire i cancelli

Beware of enclosures! It is forbidden to open the gates

Attenzione ai cinghiali con i cuccioli! Non disturbateli

Beware of wild boars with cubs! Do not bother them

Attenzione ai rettili! Munitevi di un bastone

Beware of reptiles! Please take a stick with you

E' vietato raccogliere funghi e gli altri frutti del bosco

Picking berries is forbidden

The “Bagnara Estate”
(1,500 acres)

www.letorridibagnara.it


